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L’élément haut est posé par l’équerre (n°214) sur 
la fi xation murale pour éviter tout basculement 
potentiel. Il faut pour cela percer un trou et 
introduire la cheville. Tournez ensuite l’équerre 
avec la vis (n°175) dans la cheville (n°70). L’équerre 
est maintenant fi xée par la vis (n°191) à l’élément 
haut.

11.7

Les points de perçages des pitons sont défi nis à 
partir du trait tracé sur le mur. La distance entre 
les points de perçages correspond à la largeur 
du meuble haut moins 5 cm (2.5 cm de retrait de 
chaque côté par rapport au fl anc gauche et au fl anc 
droit du meuble).

11.2

Attention ! Avant de percer le mur, vérifi ez qu’il n’y 
a pas de câbles électriques dans la zone de perçage. 
Utilisez pour cela un détecteur de câbles que vous 
trouverez dans votre grande surface de bricolage.

11.3

Veuillez respecter 
impérativement les 
recommandations 
suivantes.

Info +

Détail du matériel de fi xation pour meubles hauts 
(p6, chap 3.1 n°70 + chap 3.2 n°175, 191 + 214).

11.5

Le type de fi xation 
murale que vous 
utiliserez dépend 
de la qualité du 
mur. Les chevilles 
(n°70) mises 
à disposition 
dans le sachet 
de quincaillerie, 
sont prévues 
exclusivement 
pour les murs 
pleins.

Astuce du pro

En utilisant un niveau, vous déterminez l’alignement 
des meubles hauts.

11.6

Pour déterminer 
la distance entre 
meubles bas et 
meubles hauts, 
la hauteur des 
éléments hauts 
sert de repère.

Info +

Vue d’un meuble haut installé et stabilisé par une 
équerre.

11.8

Utilisez toute 
la place ! Les 
rangements 
coulissants vous 
permettent de faire 
régner l’ordre dans 
vos armoires !

Info +

La pose des meubles hauts débute par le meuble 
haut d’angle qui doit être aligné avec le meuble bas 
d’angle. Accrochez le meuble aux pitons chevillés 
précédemment.

La vis inférieure du boîtier de suspension permet 
d’avancer le caisson ou de le repousser vers le mur.

Une fois les meubles serrés entre eux, vérifi ez 
de nouveau l’alignement en plaçant le niveau à la 
verticale.

12.0

12.2

12.4

Grâce au niveau, orientez le meuble haut au moyen 
des vis de réglage du boîtier de suspension de ce 
caisson (p6, chap 3.1, n°278). Le meuble haut est 
réglé vers le bas ou le haut par la vis supérieure.

Une fois tous les éléments hauts suspendus, 
serrez-les avec des serre-joints.

Si l’alignement est correct, utilisez les vis faisant 
partie du sachet de quincaillerie (p6, chap 3.2, 
n°417), pour visser les meubles hauts entre eux.

12.1

12.3

12.5

Les dimensions 
des meubles hauts 
d’angle peuvent 
varier d’un modèle 
à l’autre. Reportez-
vous à la notice de 
votre meuble pour 
retrouver toutes 
ces informations 
spécifi ques.

Astuce du pro

Placez le niveau 
sur le dessus des 
caissons afi n de 
vous assurer de 
leur alignement.

Astuce du pro

Pour plus 
d’esthétique, les 
plaques de montage 
en croix (n°371) 
seront mises 
en place après 
l’installation des 
caissons.
Elles permettront 
de masquer les vis 
de jonction des 
caissons.

Astuce du pro

12 Installation des meubles hauts

Introduisez les pitons de fi xation fournis dans le 
sachet de quincaillerie (p6, chap 3.1, n°69) dans 
la cheville de sorte qu’ils soient encore à 1 cm du 
mur.

11.4a

Pensez aux 
réglettes de 
fi xation murale 
multi-supports si 
pratiques ! La pose 
des meubles hauts 
est ainsi plus facile. 
Plus d’infos sur 
ces accessoires en 
page 33, chap 23.4.

Info +

11.4b
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Pour installer votre lave-vaisselle, reportez-vous 
scrupuleusement aux instructions du fabricant. La 
hauteur du lave-vaisselle doit être identique à celle 
des meubles situés de part et d’autre de l’appareil.

Percez les angles à l’aide d’un foret à bois de 10 mm 
(face décorative du plan de travail visible).

Assurez-vous que rien ne se trouve sous le plan de 
travail, susceptible d’être endommagé par la scie.

Une fois le marquage eff ectué, retirez le plan de 
travail.

Marquez les surfaces sur lesquelles un évier et/ou 
une plaque de cuisson sont prévus.

Les dimensions marquées sont contrôlées en positionnant l’évier et la plaque de cuisson aux emplacements prévus. Fixez à présent vos plans de travail en vous reportant au point 15 de ce guide d’installation.

13.0 14.4

14.6

14.8

14.0

14.2

Mettez le lave-vaisselle à niveau (hauteur et 
profondeur) en utilisant les pieds réglables de 
celui-ci.

En insérant la lame de votre scie sauteuse dans le 
trou percé, vous pouvez à présent découper le plan 
de travail.

Une fois les découpes eff ectuées, disposez les 
plans de travail sur les éléments bas. Vérifi ez 
la profondeur d’encastrement de l’évier et de la 
plaque de cuisson. Marquez les pièces en bois qui 
pourraient éventuellement gêner l’installation des 
éléments à encastrer (ex. traverse).

Chantournez à la scie les endroits gênants 
marqués.

Adaptez les dimensions à la profondeur du plan de 
travail. Vérifi ez les indications du fabricant pour 
obtenir les cotes d’encastrement précises.

13.1 14.5

14.7

14.9

14.1

14.3

Préparez le lave-vaisselle de manière à ce que les branchements soient bien accessibles. À cet égard, lisez attentivement le mode 
d’emploi de l’appareil. La plupart des lave-vaisselle comprennent un pare-vapeur. Collez celui-ci sous le plan de travail posé sur le 
lave-vaisselle. Le plan de travail sera ainsi protégé ultérieurement contre l’humidité, et donc aussi des gonfl ements.

Veuillez respecter impérativement les recommandations suivantes :
1.  Les branchements du four et de la plaque de cuisson ainsi que le raccordement au réseau d’eau et de gaz doivent être eff ectués 

exclusivement par une entreprise spécialisée.
2. La garantie du fabricant ne s’appliquerait plus sur les appareils électroménagers dont les câbles auraient été raccourcis.
3. Avant la mise en service de vos appareils électroménagers, lisez soigneusement le mode d’emploi qui les accompagne.

Astuce du pro

13 Installation du lave-vaisselle

14 Découpes évier / plaque de cuisson

Ø 9 mm

Vérifi ez une 
nouvelle fois les 
dimensions prises. 
Il arrive à tout 
le monde de se 
tromper, il serait 
dommage de mal 
couper un plan de 
travail.

Astuce du pro

Vous trouverez 
dans votre grande 
surface de bricolage 
des lames de scie 
spécialement 
conçues pour 
découper les plans 
de travail.

Astuce du pro

Attention !
Découpé, il arrive 
que le plan de travail 
se casse lorsqu’il 
est manipulé. 
Faites-vous 
aider d’une autre 
personne pour le 
mettre en place.

Astuce du pro

14.10 14.11

Pour fi xer l’évier, 
servez-vous 
de préférence 
d’un tournevis 
cruciforme. Après 
les opérations 
de découpe et 
d’étanchéité, fi xez 
l’évier à l’aide 
du matériel de 
fi xation fourni par 
le fabricant, et ce 
conformément à ses 
indications.

Astuce du pro

Recouvrez les arêtes 
des découpes, 
réalisées pour 
l’évier, de colle, de 
vernis résistant à 
l’eau ou de silicone 
à la spatule. 
C’est la garantie 
d’une protection 
contre l’apparition 
d’humidité.
Replacez les 
plans de travail et 
appliquez un produit 
hydrofuge sur les 
arêtes de la découpe 
de l’évier.

Astuce du pro

BOIS
Ø 10 mm
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Détail du matériel de fi xation pour plans de travail.

Insérez le four dans le caisson et branchez-le sur une prise dédiée.

Répartissez régulièrement les chevilles plates 
fournies dans la rainure du plan de travail. Ceci 
garantit des plans de travail à surface plane au 
niveau des joints. Comme représenté sur la photo, 
enduisez les arêtes brutes de colle de manière 
uniforme.

15.0

16.0

15.2

Avec un foret à bois de 5 mm, percez sur l’axe 
central des traverses avant et arrière, en respectant 
des écarts réguliers. La distance entre les perçages 
doit être comprise entre 50 et 60 cm.

En vous reportant à la notice du 
fabricant et en utilisant les vis 
fournies avec le four, fi xez-le dans le 
caisson.

Posez maintenant le plan de travail sur les éléments 
bas et assemblez les angles.

15.1

16.1

15.3

15 Fixation du plan de travail sur mesure 16 Encastrement du four et du 
réfrigérateur

Ø 9 mm
BOIS
Ø 5 mm

Lavez 
immédiatement 
les résidus de colle 
après le vissage.

Info +

Une fois les plans de travail assemblés, disposez les 
joints entre les plans dans le dégagement prévu et 
consolidez l’ensemble à l’aide de la clé à molette.

15.4

Avant de visser les plans de travail, mesurez les 
débords par rapport aux meubles bas. Repoussez le 
plan de travail de telle sorte que ce débord soit le 
plus régulier possible. Vissez à présent les vis dans 
les trous de perçage prévus au point 15.1 et fi xez le 
plan de travail. Vous pouvez à présent insérer votre 
plaque de cuisson.

15.5

Vérifi ez que les 
panneaux sont 
plans les uns par 
rapport aux autres. 
Si ce n’est pas le cas, 
corrigez en utilisant 
un maillet.

Astuce du pro

Veuillez respecter impérativement les recommandations suivantes :
1.  Les branchements du four et de la plaque de cuisson ainsi que le raccordement au réseau d’eau et de gaz doivent être eff ectués 

exclusivement par une entreprise spécialisée.
2. La garantie du fabricant ne s’appliquerait plus sur les appareils électroménagers dont les câbles auraient été raccourcis.
3. Avant la mise en service de vos appareils électroménagers, lisez soigneusement le mode d’emploi qui les accompagne.

Astuce du pro

Faites une pause 
bien méritée ! 
Tous les travaux 
basiques de fi xation 
et d’ajustement sont 
à présent eff ectués.

Astuce du pro

Lors de la mise en 
place du taquet 
d’entraînement, 
reportez-vous aux 
indications connexes 
fi gurant dans la 
notice d’installation 
du fabricant.

Astuce du pro

Avant d’engager votre réfrigérateur 
dans le caisson, adaptez la façade de 
votre meuble. Faites ensuite glisser 
le réfrigérateur dans le caisson.

Placez maintenant les vis du bas.

16.2

16.5

Vérifi ez l’alignement des rails de 
fi xation avec le bord du caisson.

Utilisez les avant-trous indiqués pour 
fi xer le taquet d’entraînement qui 
permettra de raccorder la porte du 
réfrigérateur à la façade du meuble.

En vous reportant à la notice de 
l’appareil, fi xez-le en utilisant les vis 
fournies par le fabricant afi n d’éviter 
tout basculement. Adaptez, dans un 
premier temps, les vis du haut.

Introduisez l’accroche de la façade 
dans le taquet en respectant un écart 
de 16 mm minimum entre le bord de 
la façade et le taquet, ceci afi n de 
garantir la bonne fermeture de porte 
du réfrigérateur.

16.3

16.6

16.4

16.7

Vous brancherez l’appareil après un délai de 24 heures.

Astuce du pro
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Attention ! Veillez à ouvrir le carton 
contenant les éléments à plat. Avant 
l’assemblage, contrôlez le contenu 
en reprenant la liste des pièces 
individuelles accompagnant la notice 
d’installation, et ce afi n de vérifi er 
qu’il ne manque rien.

17.0

Posez le tiroir intérieur sur ses 
coulisses et poussez-le afi n qu’il se 
place en position.

17.3

Assemblez le tiroir intérieur en vous 
reportant à la notice de cet élément.

Fixez les coulisses des tiroirs 
intérieurs aux fl ancs du caisson avec 
les vis fournies.

17.1 17.2

17.4

17 Assemblage et installation des tiroirs 
intérieurs

Vous n’avez pas 
prévu de rangement 
adapté pour vos 
couverts ? 
Hygena propose 
des range-couverts 
convenant à toutes 
les dimensions de 
tiroirs. Plus d’infos 
sur cet accessoire en 
page 32, chap. 23.0.

Info +

Adaptez les façades de vos meubles en clipsant les 
charnières.

18.0

Si vous aviez besoin de retirer les façades de vos 
meubles, il suffi  rait d’activer le levier ressort situé à 
l’extrémité de la bande.

18.1

18 Ajustement des façades

L’ajustement des 
façades ne doit 
se faire qu’après 
installation de toute 
la cuisine. C’est la 
seule manière de 
garantir un résultat 
satisfaisant.

Astuce du pro

La vis avant permet de déplacer la façade 
latéralement par rapport au caisson.

18.2

La vis avant en plastique permet de déplacer la 
façade latéralement par rapport au caisson.

18.6

La vis intermédiaire permet de débloquer les façades et de les retirer en cas de besoin.

18.8

La vis arrière permet d’éloigner ou d’approcher la 
façade du caisson.

18.3

Les vis inférieures et supérieures de la plaque en 
croix permettent de déplacer la façade vers le haut 
ou vers le bas.

18.4

La barre transversale permet d’aligner verticalement 
la façade du tiroir. L’angle peut ainsi être compensé.

18.5

La vis arrière permet de déplacer la façade vers le 
haut ou vers le bas.

18.7

Une fois les façades 
de tiroirs ajustées, 
clipsez les caches 
(p6, chap 3.7, 
n°519) sur les côtés 
des tiroirs afi n de 
masquer les zones 
de réglage.

Astuce du pro
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Attention ! Les bouchons bois ont un sens. Le côté 
plat doit être au dessus. Les biseaux facilitent 
l’encastrement.

19.2

Enfoncez les bouchons bois jusqu’à ce qu’ils soient 
à niveau avec la façade. Essuyez le surplus de colle 
qui pourrait ressortir. Laissez sécher la colle au 
moins 15 minutes avant de visser les attaches du 
lave-vaisselle.

19.3

Utilisez un marteau 
de taille adaptée 
et vérifi ez que 
la façade est bien 
à plat.

Astuce du pro

Reprenez la notice du fabricant pour connaître les 
dimensions d’encastrement de votre lave-vaisselle. 
Reportez-les sur la façade.

Suspendez la façade sur le dispositif d’accroche 
et positionnez-la de manière symétrique. Des 
baguettes de compensation, fournies avec le lave-
vaisselle, vous permettent de compenser l’écart 
entre le bandeau du lave-vaisselle et la façade.

19.4

19.6

Fixez le dispositif d’accroche du lave-vaisselle avec 
les vis, l’ensemble étant fourni par le fabricant.

Après réglage, la façade est fi xée sur le lave-vaisselle 
conformément aux consignes du fabricant.

19.5

19.7

Repérez le milieu de la plaque de cuisson et tracer 
un trait correspondant sur le mur de crédence.

Reportez-vous à la notice d’installation du fabricant 
pour déterminer la hauteur à laquelle suspendre la 
hotte.

Après avoir posé les systèmes d’accroche, suspendez 
la hotte et fi xez-la au mur.

20.0

20.2

20.4

Fixez la cheminée de la hotte avec la visserie 
fournie.

20.6

Utilisez un niveau pour prolonger ce trait discret 
jusqu’au plafond.

Posez à présent sur le mur le matériel de fi xation 
livré avec la hotte.

Branchez la hotte. Posez la cheminée sur le corps 
de la hotte.

20.1

20.3

20.5

Votre hotte est installée.

20.7

20 Installation d’une hotte aspirante / 
hotte cheminée

Attention !
Avant de percer le 
mur, vérifi ez qu’il 
n’y a pas de câbles 
électriques dans la 
zone de perçage. 
Utilisez pour cela un 
détecteur de câbles 
que vous trouverez 
dans votre grande 
surface de bricolage.

Astuce du pro

Lors de la fi xation, 
tenez compte de la 
qualité du mur et 
suivez les consignes 
d’installation du 
fabricant.

Astuce du pro

Assurez-vous que 
la hotte sera bien 
installée à niveau 
et fi xez-la au mur 
avec les vis prévues. 
Vérifi ez que la 
hauteur minimum 
entre le plan de 
travail et le bandeau 
de la hotte est bien 
respectée.

Astuce du pro

En plus de la façade, vous disposez de deux 
bouchons bois et d’un sachet de colle.

19.0

Cette opération est délicate, prenez soin de poser la 
façade sur une surface plane.

19.1

19 Installation d’une FAÇADE 
de lave-vaisselle

Encollez 
abondamment 
les deux trous de 
charnières avant 
d’y enfoncer les 
bouchons bois.

Astuce du pro
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21 Installation des plinthes 22 Pose des accessoires

Détail du matériel de fi xation de la 
plinthe (p6, chap 3.6, n°477).

21.0

Utilisez un amortisseur de porte avec adaptateur 
pour chaque porte.

Cette photo vous montre comment clipser les 
amortisseurs. Le nombre nécessaire varie en 
fonction des dimensions et du poids des façades.

Les boîtiers excentriques des caissons suspendus 
sont inesthétiques. Vous pouvez les masquer 
en utilisant les cache-excentriques simplement 
enfoncés et fournis avec le caisson.

22.0

22.2

22.4

Ajustez les étagères en hauteur en fonction de vos 
besoins.

22.6

Fixez les luminaires sous les meubles hauts. Suivez 
scrupuleusement les notices fournies avec ces 
luminaires.

22.7

Posez la plinthe retour contre le mur 
et marquez les points centraux des 
pieds.

21.3

Glissez les pinces de serrage (n°477) 
sur les butées de fi xation.

21.6

Après avoir mis en place les plinthes 
retours, prenez la dimension en 
longueur de la plinthe avant. 
Découpez la plinthe à la scie sauteuse 
afi n de l’ajuster à la longueur du 
linéaire.

21.9

Commencez par la plinthe retour. 
Plaquez-la contre le fl anc du caisson 
et marquez la hauteur avec un 
crayon.

21.1

Déterminez ensuite la hauteur de 
fi xation des pinces de serrage à 
10 cm du bord (côté joint).

21.4

Faites glisser la jonction d’angle en 
plastique (p6, chap 3.6, angle de 
plinthe) et ajustez-la à la hauteur de 
la plinthe retour.

21.7

Sur la longueur de la plinthe avant, 
placez un clip plastique (n°505) tous 
les mètres.

21.10

Découpez la plinthe retour selon 
les dimensions repérées à l’étape 
précédente à l’aide d’une scie 
sauteuse ou circulaire.

21.2

Placez l’amortisseur de porte comme ci-dessus et 
utilisez les perçages existants pour le fi xer à l’aide 
d’une visseuse.

Ci-dessus, la version montée de l’amortisseur de 
porte clipsé.

Les taquets (p6, chap 3.3, n°502) assurent le 
maintien des étagères.

22.1

22.3

22.5

Fixez les butées de fi xation des 
pinces de serrage (n°477) en utilisant 
les repères des fi g. 21.3 et 21.4.

21.5

Assurez-vous que la plinthe retour 
forme une surface plane.

21.8

Déclipsez les plinthes retour. Insérez 
la plinthe avant sous les meubles. 
Les clips plastiques (n°505) la 
maintiennent par compression. 
Une fois en place, repositionnez les 
plinthes retour en vous assurant que 
la plinthe avant s’insère dans les 
jonctions d’angle en plastique.

21.11

Lorsque vous sciez, 
veillez à ce qu’aucun 
objet ne se trouve 
sous le plateau de 
découpe !

Info +

Lors de la pose de la plinthe, veillez à ce que la face décorative soit orientée vers l’extérieur. (Certaines de nos plinthes sont 
réversibles).

Astuce du pro

Prévoyez un nombre 
suffi  sant de sources 
d’éclairage dans 
l’espace de travail. 
Plus d’infos sur cet 
accessoire page 33, 
aux points 23.6 et 
23.7.

Info +
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23.5b

Vous avez oublié de commander des accessoires ? Rassurez-vous, Hygena peut vous proposer des solutions esthétiques et adaptées même après 
l’installation de votre cuisine : parlez-en à votre vendeur-concepteur !

Info +

23 Les accessoires Hygena

Tiroirs à couverts
Nous vous conseillons d’installer au moins deux range-
couverts : l’un pour les ustensiles de cuisine dans votre 
zone « préparation », l’autre pour le rangement des 
couverts dans la zone « rangement ».

Tiroirs intérieurs
La hauteur de rangement est rarement utilisée de 
manière adéquate. Pour une optimisation maximale, 
Hygena propose des tiroirs intérieurs à sortie totale 
avec amortisseurs dans diff érentes largeurs (60, 80 et 
100 cm).

Des rangements bien pensés
Hygena propose de nombreuses solutions d’angles. Dans 
ce guide, nous avons choisi de vous présenter le Magic 
Corner car il est très facile à mettre en place même après 
l’installation complète de votre cuisine.

Gestion des déchets
La cuisine toute neuve est prête mais la poubelle côtoie 
le coin repas. Épargnez-vous cette vision !
Hygena propose toute une gamme de dispositifs 
pratiques pour vos déchets. Que vous ayez besoin d’une 
poubelle mono-bac ou d’une poubelle multi-bacs pour 
vous permettre un tri écologique, Hygena vous donne 
le choix !

23.0

23.1a

23.2a

23.1b

23.2b

Étagères et crédences lumineuses
Les cuisines sont désormais de vraies pièces à vivre. Les 
étagères et crédences lumineuses créent une ambiance 
particulière et tendance en soulignant les diff érents 
éléments d’un éclairage indirect.

Réglettes de fi xation murale multi-
supports
Attention, ne négligez pas cette étape ! Adaptez 
le type de fi xation à la nature de vos murs. Au 
besoin, rapprochez-vous de votre grande surface 
de bricolage habituelle.

En fonction de la nature de vos murs, Hygena propose 
deux types de fi xations murales pour suspendre vos 
meubles. Vous utiliserez soit un crochet à visser dans 
le mur qui est livré avec tous nos caissons, soit une 
réglette de fi xation épaisse à fi xer au mur.

23.4

23.7a

Système amortisseur de portes
La qualité jusqu’au moindre détail : le système 
amortisseur BLUMOTION permet de fermer les portes 
avec douceur et légèreté. Vous avez besoin d’un ou de 
deux amortisseurs par porte en fonction de son poids. 
Il se fi xe tout simplement sur la charnière par « clip ». 
Ajustez le nombre d’amortisseurs à la vitesse de 
fermeture de porte souhaitée.
Pour certains meubles spécifi ques, le système 
amortisseur BLUMOTION sera remplacé par les 
amortisseurs pistons BLUMOTION sur support plastique 
ou directement intégrés dans l’épaisseur du meuble.

23.5a 23.5c

Éclairage des plans de travail 
et lumières d’appoint
Pour concocter vos meilleures recettes, vous avez 
besoin de lumière !
Votre vendeur concepteur Hygena vous proposera toute 
une gamme d’éclairages esthétiques et puissants qui 
apporteront en plus une touche déco à votre pièce.

23.6a 23.6b 23.6c

23.7b23.3a 23.3b
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24 Plus qu’une simple cuisine ?

Corniches et cache-lumière
Les corniches et cache-lumière ne sont pas que des 
accessoires. Ils permettent aussi de dissimuler les câbles 
électriques ou autres vis qui pourraient être visibles.

23.9a 23.9b

Crédences murales et protection 
anti-projection
Les crédences protègent vos murs tout en étant 
d’un entretien facile. Elles permettent également de 
compenser avantageusement un mur qui ne serait 
pas plat. Hygena vous propose un grand nombre de 
crédences notamment en inox que nous recommandons 
si vous installez une plaque gaz.

23.8

23.9c 23.9d 23.9e

Pour en savoir plus, découvrez l’étendue de la gamme de meubles 
de cuisine Hygena mais aussi toute notre collection salles de bains sur 

www.hygena.fr
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